
Obiectul 

Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Încălcarea articolelor 43 CE și 45 CE — Netranspunerea, în 
ceea ce privește profesia de notar, a Directivei 89/48/CEE a 
Consiliului din 21 decembrie 1988 privind sistemul general 
de recunoaștere a diplomelor de învățământ superior acordate 
pentru formarea profesională cu durata minimă de trei ani 
(JO L 19, p. 16, Ediție specială 05/vol. 2, p. 76) și a Directivei 
2005/36/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 
7 septembrie 2005 privind recunoașterea calificărilor profe­
sionale (JO L 255, p. 22, Ediție specială 05/vol. 8, p. 3) — 
Reglementare națională care supune exercitarea profesiei de 
notar îndeplinirii condiției cetățeniei — Noțiunea „activitate 
care participă la exercitarea autorității publice” 

Dispozitivul 

1. Prin impunerea unei condiții de cetățenie pentru accesul la profesia 
de notar, Republica Federală Germania nu și-a îndeplinit obli­
gațiile care îi revin în temeiul articolului 43 CE. 

2. Respinge în rest acțiunea. 

3. Comisia Europeană, Republica Federală Germania, Republica 
Bulgaria, Republica Cehă, Republica Estonia, Republica 
Franceză, Republica Letonia, Republica Lituania, Republica 
Ungară, Republica Austria, Republica Polonă, Republica 
Slovenia, Republica Slovacă și Regatul Unit al Marii Britanii și 
Irlandei de Nord suportă propriile cheltuieli de judecată. 

( 1 ) JO C 107, 26.4.2008. 

Hotărârea Curții (Marea Cameră) din 24 mai 2011 — 
Comisia Europeană/Republica Elenă 

(Cauza C-61/08) ( 1 ) 

(Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Articolul 43 CE — Libertatea de stabilire — Notari — 
Condiție de cetățenie — Articolul 45 CE — Participarea la 

exercitarea autorității publice — Directiva 89/48/CEE) 

(2011/C 204/08) 

Limba de procedură: greaca 

Părțile 

Reclamantă: Comisia Europeană (reprezentanți: G. Zavvos și H. 
Støvlbæk, agenți) 

Intervenient în susținerea reclamantei: Regatul Unit al Marii Britanii 
și Irlandei de Nord (reprezentant: S. Ossowski, agent) 

Pârâtă: Republica Elenă (reprezentanți: V. Christianos, E.-M. 
Mamouna și A. Samoni-Rantou, agenți) 

Interveniente în susținerea pârâtei: Republica Cehă (reprezentant: M. 
Smolek, agent), Republica Franceză (reprezentanți: G. de Bergues 
și B. Messmer, agenți), Republica Lituania (reprezentanți: D. 
Kriaučiūnas și E. Matulionytė, agenți), Republica Slovenia (repre­
zentanți: V. Klemenc și Ž. Cilenšek Bončina, agenți), Republica 
Slovacă (reprezentanți: J. Čorba și B. Ricziová, agenți) 

Obiectul 

Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Încălcarea articolelor 43 CE și 45 CE și a Directivei 
89/48/CEE a Consiliului din 21 decembrie 1988 privind 
sistemul general de recunoaștere a diplomelor de învățământ 
superior acordate pentru formarea profesională cu durata 
minimă de trei ani (JO L 19, p. 16, Ediție specială 05/vol. 2, 
p. 76) — Reglementare națională care supune exercitarea 
profesiei de notar îndeplinirii condiției cetățeniei 

Dispozitivul 

1. Prin impunerea unei condiții de cetățenie pentru accesul la profesia 
de notar, Republica Elenă nu și-a îndeplinit obligațiile care îi revin 
în temeiul articolului 43 CE. 

2. Respinge în rest acțiunea. 

3. Comisia Europeană, Republica Elenă, Republica Cehă, Republica 
Franceză, Republica Lituania, Republica Slovenia, Republica 
Slovacă și Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord 
suportă propriile cheltuieli de judecată. 

( 1 ) JO C 92, 12.4.2008. 

Hotărârea Curții (Marea Cameră) din 24 mai 2011 — 
Comisia Europeană/Kronoply GmbH & Co. KG, Kronotex 
GmbH & Co. KG, Zellstoff Stendal GmbH, Republica 

Federală Germania, Land Sachsen-Anhalt 

(Cauza C-83/09 P) ( 1 ) 

[Recurs — Ajutoare de stat — Articolul 88 alineatele (2) și 
(3) CE — Regulamentul (CE) nr. 659/1999 — Decizie de a 
nu ridica obiecții — Acțiune în anulare — Condiții de admi­
sibilitate — Motive de anulare care pot fi invocate — 
Noțiunea „persoană interesată” — Raport de concurență — 

Afectare — Piața de aprovizionare] 

(2011/C 204/09) 

Limba de procedură: germana 

Părțile 

Recurentă: Comisia Europeană (reprezentanți: K. Gross și V. 
Kreuschitz, agenți) 

Celelalte părți în proces: Kronoply GmbH & Co. KG, Kronotex 
GmbH & Co. KG (reprezentanți: R. Nierer și L. Gordalla, 
Rechtsanwälte), Zellstoff Stendal GmbH (reprezentanți: T. 
Müller-Ibold și K. Karl, Rechtsanwälte), Republica Federală 
Germania, Land Sachsen-Anhalt 

Obiectul 

Recurs declarat împotriva Hotărârii Tribunalului de Primă 
Instanță (Camera a șaptea) din 10 decembrie 2008, Kronoply 
și Kronotex/Comisia (T-388/02), pentru motivul că Tribunalul a 
declarat admisibilă (deși în final a respins ca neîntemeiată) 
acțiunea în anulare îndreptată împotriva Deciziei Comisiei din 
19 iunie 2002 de a nu ridica obiecții cu privire la ajutorul de 
stat acordat de autoritățile germane în favoarea societății 
Zellstoff Stendal pentru construirea unei uzine de producere a
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